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Славянская  письменность возникла в ту пору, когда славяне после пребывания на своей прародине и интенсивного расселения на юго-запад, запад и восток начали создавать свои государства: Киевская Русь, Великая Моравия, Польша, Болгария, Сербия и Хорватия, которые в 9в. Достигли расцвета. Соседство с новыми народами, непривычный жизненный уклад и новое миропонимание, пришедшее на смену древнему язычеству, требовали развития новых форм духовной культуры и прежде всего – книжной. Нужна была своя письменность, свой славянский книжный язык и книжная образованность.

   Древнейшим литературным славянским языком был старославянский, на котором были написаны глаголические и кириллические памятники. Его основой был говор солунских славян, возведенный в ранг книжного языка.

   Создателями славянской письменности были КИРИЛЛ И МЕФОДИЙ, братья из Солуни (греческого города Салоники), славянские просветители, проповедники христианства. Кирилл (ок. 827-869; до принятия в 869 монашества — Константин, Константин Философ) и Мефодий (ок. 815-885) в 863 были приглашены из Византии князем Ростиславом в Великоморавскую державу для введения богослужения на славянском языке. Перевели с греческого на старославянский язык основные богослужебные книги. Кирилл сам был автором некоторых богословских сочинений, а Мефодий полностью перевел библию. 
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Первоучители словенские. Именно так называют во всем мире, особенно в славянских странах, равноапостольных Кирилла и Мефодия. А что такое равноапостольные? Это значит – равные апостолам, ученикам самого Господа, Иисуса Христа, то есть очень высокая честь оказана Кириллу и Мефодию. За то, что они создали славянскую азбуку. Именно ту, которую мы изучаем. Конечно, написание букв сильно изменилось, некоторые буквы исчезли, но основа осталась. День памяти первоучителей – 24 мая. В этот день в России проходит праздник славянской письменности и культуры.
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   Первой славянской азбукой была глаголица. Предполагают, что ее создал Кирилл. В это же время существовала другая азбука – кириллица. Глаголическим или кириллическим письмом пользовались Кирилл и Мефодий и их ученики. Серьезной загадкой остается происхождение глаголических букв. Многие более древние алфавиты (например, латинский и греческий) создавались по образцу своих «родственников» - ранее существовавших алфавитов, которые брались за основу и приспосабливались к фонетике языка: часть букв добавлялась, какие-то видоизменялись, а основной фонд оставался неизменным. Так по образцу греческого унциала была создана кириллица. Ученые предполагают, что это произошло на соборе в Преславе, в столице болгарского царя Симеона, в 893 году.

  Деятельность Константина и Мефодия встретила сопротивление немецкого духовенства (в церковном отношении Великая Моравия была подчинена епископству Пассау в Баварии), выступавшего против славянского письма и славянской Литургии, требовавшего, чтобы Литургия совершалась только на латинском языке. В этих условиях братья не могли сделать священниками подготовленных ими учеников и в 867 выехали из Великой Моравии в Венецию, рассчитывая посвятить учеников в столице Византийской империи – Константинополе. Получив приглашение от римского папы, Константин и Мефодий из Венеции направились в 868 в Рим. Здесь папа Адриан II освятил славянские книги, ученики Константина и Мефодия стали священниками и дьяконами. 
  Известные древнейшие памятники, написанные глаголицей и кириллицей, относятся к 10 – 11вв.. Где-то, в это же время, в тех славянских странах, где было сильно влияние Византии и распространено православное вероисповедание, глаголица была заменена кириллицей. Она немного меняла внешний вид, но в общем сохранила свой исконный облик до начала 18в., когда была преобразована, и сохранилась только в церковных книгах.
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   Глаголица долго бытовала у хорватов-католиков в северной Далмации, в церковном и светском обиходе и окончательно вышла из употребления лишь в начале 20в..

                                                                                                                                           На миниатюре Радзивилловской летописи 13 в. Кирилл и Мефодий переводят на славянский язык 

Апостол и Евангелие.


